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1 TesaloniaMahãdu‑ò
Juhuu Tyyriti Tesalonia
DohodỹỹnaMahãdu‑ò

1 Jiarỹboho, Paulo, Sila, Tximòtxi‑wana heka
Tesalonia hãwã ityhydỹỹdu mahãdu‑ò tyyriti ari-
winyreny Deuxu ijoimy kaiboho toiteki. Deuxu
wohyna, Deuxu ruxetòena hekaWaha‑ribi, Jesuisi
Kristu Iòlò‑ribi akirenykemy he wadee awire.

2 Aõu aõu Deuxu deàlànamy adeereny
rexitòenymahãre.

3 Atyhyna tiu inynohõti‑ribi rosaõtyhy. Alu-
unareki dori Deuxu dee taaõmysỹdỹỹmahãte, Jesu-
isi Kristu iny Iòlò dehemynyna teraòteri.

4 Kaiboho, Deuxu luuna mahãdu, Deuxu
iyrenymy araijere.

5 Rybewihikỹ adee retỹnynynymahãre. Kia heka
rybe sohojile aõkõ rare. Tii ruruna rare Deuxu
Tyytybytyhymy. Erynatyhy teeryte. Iwese iny
ako‑txi ratỹỹnyrenyre wese, kaiboho teerytenyta.
Aluureki dori kawesemy ratỹỹnyrenyre. Tai
tahe iwese inyboho ratỹỹnyre wese tule
kaiboho tatỹỹnytenyte. Tule Inynyrỹ‑wesemy
tatỹỹnytenyte.

6Aõhõkỹmydỹỹnana hãrele heka kaiboho rybe‑ò
taholatenyte. Tii aradeysarenyre, aõhõkỹmy
dỹỹnana‑ki hãrele. Eysanareny dori Deuxu
Tyytybytyhyribile namyhỹde.

7Kaiboho tahe ityhydỹỹdumahãduwihikỹ toite.
Ibutumy ityhydỹỹdu mahãdu heka aweserenymy
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roirekemy ratxirenyreri Macedonia bede‑ki,
Akaia hãwãdỹỹna‑ki tule.

8 Aeryna ibutumy hãwã hãwã rieryra Deuxu
tetyhynyteki, Macedonia bede‑ki tahe tule Grecia
bede‑ki. Tahe kia‑ò ixyby boholabenykekõ dori
rare.

9 Iny arora‑ribi dehemynydeu inyko
relyymyhỹre. Kaiboho asuritxoo deuxu‑di
tehutenyte tahe inatyhy Deuxu tetyhynytenyte,
Deuxu iru wahe.

10 Iriòre biu‑ribi kanakremy teraòmahãtenyte.
Kia heka Deuxu rubu‑ribi riixixanyré rare.
Jesuisi sohojile heka Deuxu debure‑ribi
riwatarenykre. Deuxu dori òraruna òraru‑ki
sõwemy rakyaranynihikỹmyhỹre. Tule kia umy
inydee relyymyhỹrenyre.

2
1 Kaiboho teerytenyte arora‑ò roirenyreu,

jiarỹboho Deuxu aõmysỹdỹỹna sõwemy
rewinyrenyre.

2 Jiarỹboho aõhõkỹmy ratỹỹnyrenyre Filiposi
hãwã‑ki. Tai tahe adee rehemynyre Tesalonia
hãwã‑ò wahe. Deuxu taruru diwahinyde.
Tai heka jiarỹboho adeereny roirenyre Deuxu
ijyywihikỹmy arelyyrenykemy. Sõwemy
inydeereny òbinadu rỹire.

3 Iny rybe‑di tỹnydỹỹnareny inatyhymy rare. In-
yboho òbitimy rõhõtinyrenyre. Jiarỹboho anaitxe-
nanyrenyõtyhy.

4 Iwese Deuxu inydeereny riwateònyre
wese kialemy heka rarybeke. Aõbo
inysõwehekỹ deewimy aõkõ raryberenyre, tahe



1 TESALONIA‑Ò 2:5-6 iii 1 TESALONIA‑Ò 2:12

Deuxudeewimy. Tiile rieryre aõbo inywo‑ki
ratximyhỹ.

5-6 Tii rieryre iwese inyboho adeereny rarybe-
mahãrenyre wese. Nieru tarasakemy aõkõ iny-
bohowatxirenyre rui‑di raryberenyremy rybewi-
hikỹ adee rewahinyõhyymy. Awowydyna, arybe
wiwihikỹheka inydeeaõkõhyymy idiwatxirenyre.
Ijõ iny‑ribi tule aõkõ kia rybe idi watxirenyre.

7 Jiarỹ tiu ararybeõmahãrenyre idi anierureny
aritakemy. Kia ariwinyrenykeki tahe, tule awire.
Inyboho dori Jesuisi Kristu deòdỹỹna inyboho
ratxirenyreri. Tahe iu jiarỹ ayreny‑ki raremahãu,
aluurenyre. Iwese hãwyyõ tariòre riyrubunyre
wese adireny watximahãre.

8 Deuxu Rybewihikỹ sohojile aõkõ adeereny
ariwahinykemy aõkõ, tule wabededỹỹnana tule
adeereny ariwahinykemy watxireri, aruruke
adeereny, jiarỹboho sõwetyhymy aluurenyreki
wahe.

9 Sõwetyhymy jiarỹboho raaõmysỹdỹỹnymahãre
ayreny‑ki raremahãu, tai tahe òwyõ
aõkõ teòwynymahãtenyte. Rumy
raaõmysỹdỹỹmahãrenyre, txumy tule. Tai
ixiaõmysỹdỹỹnadile inyboho rỹimahãrenyre.

10 Jiarỹboho ayreny‑ki òbitimy roiremahã. Aõhe
inatyhy, waityhydỹỹdu seriòreboho. Kia teery-
tenyte. Deuxu tule riwaeryre.

11 Iwese tybyõ tariòre riywinyre wese, jiarỹ
araywinyra, wariòrewesemy.

12 Arãwiòhenanykemy adi watxireri
arateysadỹỹkemy. Warybe dohodỹỹna‑ò boho-
labenyke. Tai tahe kaiboho Deuxudeewina‑ki
atxibenyke. Tule tii‑wana masỹnybenyke
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taòlòna‑ki, toosòna‑ki.
13 Tai tahe àlàna sõwemy Deuxu‑ò re-

wahinyrenyre. Ayreny‑ki raremahãu,Deuxurybe
tỹnydỹỹmy, kaiboho tetyhynytyhymahãtenyte.
Deuxurybele taholatenyte. Tii heka inatyhy kia
rare, Deuxu ijyytyhywahe. Waityhydỹỹdu seriòre,
Deuxu ayreny‑ki ratximyhỹre.

14 Waseriòreboho, iwese Judeia ityhydỹỹdu
mahãdu heka aõhõkỹmy rotỹỹnyre wese, kaiboho
iwesele aõhõkỹmy tatỹỹnytenyte. Kaiboho
aõwitxira witxira aõbina bina teòludunymahãte
aõhõkỹmy dỹỹnana‑ki. Abede ludu mahãdu tuu
riwinyre. Iwese Judeia mahãdu heka judeu
mahãdu debò‑ki aõhõkỹmy rotỹỹnyre wese,
kaiboho tule aõhõkỹmy tatỹỹnytenyte.

15 Judeu mahãdu heka juhuu Deuxu rybedu
mahãdu rirubunyrenyre. Jesuisi tule rirubunyre.
Inyboho tule ribinadỹỹnykemy ratxireri. Deux-
umy dòdu tiiboho roire. Ibutumy inymy òludu
ratxireri.

16 Tiiboho iny ribinadỹỹnykemy ratximyhỹre,
iny dori rybe tỹnydỹỹdumy inyboho ratxireri
judeukõdu mahãdu‑ò. Kia‑di heka ijõ òraruna
tiiboho ributunyre. Deuxu tahe wiji tiiboho
ribinadỹỹnykre. Ityrereny‑ò Deuxu kyarana
bededỹỹnana kedesekre.

17-18 Waityhydỹỹdu seriòre, aribi irehemy
watxireriu, awehityhyna sõwemy wadi ratxireri.
Sõwemy adi aretehekemy watxireri ixityrele.
Tiubo aroramy arake, Satanasi riwabinadỹỹnyra.
Tahe aõkõre. Araõke.

19-20Kaiboho dori iny raròsònatyhy, inydeysana,
iny biu‑ò hena Inynyrỹ Jesuisi òraru‑ki atxitenyte.
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Tii dori kanake. Kaiboho ixityhydỹỹnaõ heka
toimahãte.

3
1 Ikonanau tahe reòludunyrenyõtyhy. Tai tahe

ixisohojile Atena hãwã‑ki rỹikremywatxireri.
2 Tai Tximòtxi adee reteònyre, inyseriòre wahe.

Tii heka wawanareny Deuxu aõmysỹdỹỹna‑ki
riwiòhenanyre Kristu Rybewihikỹ tỹnydỹỹmy.
Adeereny dori reteònyre aityhydỹỹnawiòhedỹỹmy.

3Tai tahe bede jei jei òraru‑ki, kaiboho ahewo‑ò
booseõtyhy. Kia ibutumy Deuxudeewina iny-
deereny rare.

4 Iu ayreny‑ki rarewãhãu, kiamy rarybewãhãre
aõma adeereny aõhõkỹmy dỹỹnana kanake. Kiale
tahe inatyhymy nade.

5 Tai tahe Tximòtxi reteònyre, omy arierykemy
timybo aityhydỹỹna‑ki tatỹỹnytenyte. Satanasi
òsana waaõmysỹdỹỹna ayreny‑ki ribinadỹỹnyre.
Aõkõre, tii Deuxu aõmydỹỹnana ribinadỹỹnyõtyhy.

6 Tximòtxi heka Tesalonia hãwã‑ribi ròòsera.
IjyyWiwihikỹ tahe raholara. Aityhydỹỹna aluuna
wana raumynyre. Tule tii relyyre iwese kaiboho
awehityhyna dire inyluure wese. Wadeysamy
watxireri, waseriòreboho, aòraru‑ki.

7Waaõhõkỹmy dỹỹnana hãrele heka wadeysamy
watxireri, aityhydỹỹna awireki wahe.

8 Kaiboho awimy matxibenykeki, awimy jiarỹ
watximahãre,warumywatximahãre.

9 Aòraru‑ki tahe Deuxu‑ò àlàna rewahinyre.
Deuxu‑ki tahe wadeysamywatxireri.

10 Rumy txu‑wana adeereny arexitòenykre
arora‑ò arake, aityhydỹỹnawiòhedỹỹmywahe.
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11 Deuxu Inytyby, Jesuisi Kristu Inynyrỹ‑wana
riwawiòhenanykemy idi watxireri arora‑ò arake.

12Wiluumy ibutumy ityhydỹỹdumahãdu luumy
idi watxireri. Iwese aluure wese wiluuke.

13 Tii inydeereny ruruna riwahinykemy
idi watxireri. Òbitimy tahe rakatxirenyke
Deuxuko‑ò, Inytybyko‑ò. Inynyrỹ Jesuisi
kedehemynykreu, tamahãdu‑wana, tai iny
imahãdule rakatxirenykre.

4
1 Waityhydỹỹdu seriòre, timybo òbitimy

ahãbenykemy rebedeerynyre Deuxudeewina
wahe. Iratyre tahe arexitòenykre Inynyrỹ Jesuisi
òraru‑ki, òbitityhymy boibenybekemy. Kia tahe
teerytenyte.

2 Jesuisi bede erydỹỹna heka adeereny
rewahinyrenyre. Kia teerytenyte.

3-4 Kia tahe rare. Òbitityhymy ahãbenyke, òta
òtarenyõmy. Iny sohoji sohoji òbitimy ahãwyy‑wana
matxibenyke.

5 Iwese ityhydỹỹdukõdu mahãdu riwinyre wese
aõkõ idi ahãke. Tii dori Deuxu rierykõrenyre.

6 Tuleke kia aõmydỹỹnana‑ki iny sohoji sohoji
aityhydỹỹdu seriòre ibinadỹỹõmykemy. Iwese
rarybere wese ixityre ararybekre. Inyõ kia
aõmydỹỹnana riwinykeki, debure bededỹỹnana tii
ralòke.

7 Òta òta aõmydỹỹnana aõkõ Deuxudeewire,
òbitina aõmydỹỹna tamywire.

8 Inyõ kia bede erydỹỹna rityhynyõkeki,Deuxule
heka tii rityhynyõre, hãbu bede erydỹỹna aõkõ.
Deuxule Tatyytybytyhy inydee riwahinyre.
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9 Kaiboho aityhydỹỹdu seriòre mahãdu
luurenyre. Tai ixyby kia adeereny ariritinyõtyhy.
Deuxu dori araerynanyrenyre timybo wiluumy
boibekemy.

10 Kia luuna‑di tahe ibutumy Macedonia hãwã
hãwã mahãdu luumy. Ihãrele tahe waseriòreboho
iratyre wiluumy.

11-12 Ywina‑di wi‑ò wi‑ò boibeke.
Aaõmysỹdỹỹna‑di iximynamy boibeke. Tai
ibutumy ityhydỹỹdukõdu mahãdu umyreny
robikreu anatyhynyrenykre. Tai tahe ijõ iny
aaõmydỹỹnana ixi‑di nokõmy. Ixisohojilemyta
ixi‑di maaõmysỹdỹỹnyke.

13 Waseriòreboho araerynanykre rubu mahãdu
aõmydỹỹnanamy. Tai ijõ inywese mahinybenyõke,
bobubenyõke. Tii dori raròsòna‑di aõkõ
ratxirenyre

14 Kristu heka rubumy roire ribile rexixare.
Kia tahe retyhynyrenyre. Kiawesele tii‑wana
heka Deuxu taityhydỹỹdu mahãdu kididyke, rity-
hynymy rururemahãdu tule.

15 Inynyrỹ riwabedeerynyrenyre kiamy: iny-
boho irumy ratxikeki kiatxuu juhuumy timy in-
orenykõna. Rubumahãdu tuukre.

16 Tahe ỹju wedu juhuu rarybekre. Deuxu
juròna‑di ritxurònykre. Idi Inynyrỹ kodobehekre
biu‑ribi. Juhuu ibutumy ityhydỹỹdu rubumy
rỹira riumynykre, riumywitxiratỹmyranykre, riix-
ixanyrenykre.

17 Tahe ibutumy inyboho irumy rỹira mahãdu
heka Inynyrỹ‑wana ributunyrenykre biu‑ki. Tai
tiiwanahyy roirenyre

18Kia rybe‑di wii beysabenyke.
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5
1 Ityhydỹỹdu seriòre, tiubo kia ibutumy aõhebo

rotỹỹnykre. Kiamy adeereny ariritinyõtyhy.
2 Rumy wasidu wesemy kia txu kanakre. Kia

teerytenyte. Ibededỹỹnana iny rieryõtyhy.
3 Inyõ rarybekeki: —Ibutumy awire. Ibutumy

ywina‑di ratxireri. Kiatxuu kedexihukre. Inyõ
rahenyõtyhy. Iwese hãwyy txuberere wese, uladu
ijera iòhòreu kia rare.

4Kaiboho, waseriòreboho, tetyhynytenyte tai ki-
atxu adeereny bede òtiidỹỹ aõkõ rarekre. Kaiboho
dori kia teerytenyte, wasidu wesemy kanakemy
wahe.

5 Inyboho ibutumy txuu mahãdu atxitenyte,
loosòna mahãdu wahe. Bedeluruhukỹ mahãdu
aõkõ inyboho ratxireri.

6 Tai tahe rõkõrõnyõtyhy. Bexixabenyke. Ijõ iny
wese aõkõ atxibenyke. Betehebenyke.

7Rumy ibutumy iny rõrõmyhỹre. Tule kiau ibu-
tumy riõmyhỹre, axaxaluudumahãduwahe.

8 Inyboho tahe iximy rekexiòbitidỹỹnyke
ywina‑di. Ityhyna, luuna‑wana heka iny
òrarunareny itxena wesenamy rikitidikre.
Tarasana tahe inyratiywina wesena rare,
tarasana raròsònawahe.

9 Debure bededỹỹnana‑ò aõkõ inyboho
ralòõtyhy. Deuxu aõhõkỹmy dỹỹnana kia
Deuxudeewina aõkõ rare inydeereny. Biu‑ò
hena‑ò tahe inyboho ralòrenykre Jesuisi Kristu
Inynyrỹ òraru‑ki.

10 Tii dori inydeereny rurure. Tai tahe
tii‑wana rarehyymy rỹikre irumy ada rubumy
iny ratxirehãre.
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11-13 Kiarybe‑di widee beysadỹỹnymahãbenyke.
Deuxu rybe tỹnydỹỹdu mahãdu bi-
wiòhenanybenyke, bityhynybenyke. Kia tahe
wadee awire. Tii dori awiòhedỹỹdu ratxireri
Inynyrỹ òraru‑ki. Ibutumy widee òbitimy
atxibenyke, tii Deuxu deòdu rareki.

14 Tule adeereny ijõ dohodỹỹnaõ arato-
hodỹỹnykre. Iehehe mahãdu biòbitinybenyke.
Ityhyna kyhynakõ mahãdu bikyhynanybenyke.
Ibutumywidi atximyhỹbenyke.

15 Inyõ aõbinamy adee rakeki, ixiòwydỹỹõmy.
Ywina‑di tamy bisỹnyke.

16Beysahyybenyke.
17 Ixitòedỹỹhyymy boibehyybenyke.
18 Ibutumy beàlàmahãbenyke. Kaiboho dori

Kristu ijoi atxitenyte. Kia adeereny Deuxu-
deewinare.

19 Deuxu Tyytybytyhy‑ò boholake, awo‑ki
arayky‑ki tii ratxire.

20Deuxudee rybedumahãdu awire irybe awire.
Ibinamy aõkõ tai marybebenyõtyhy.

21 Ibutumybiurihibenyke. Aõbo awirele tahe idi
bimyke.

22 Ibutumy òraruna‑ribi irehemy atx-
imahãbenyke.

23 Deuxu heka ywina rare. Tii
araòbitidỹỹnytyhyke. Adeereny rexitòenyre.
Araykywydyna, õhõtiwydyna, aumy‑wana
ibutumy raywidỹỹmy ratxike idiwatxireri. Jesuisi
dori eleelemy kodobehekre.

24 Tii kia ibutumy juhuu rarybere wese, tii
adeereny riwinyhyykre.
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25 Waityhydỹỹdu seriòre, inydeereny
bexitòenybenyke.

26Deuxu deysana òlusò‑di wii birybebenyke.
27 Wadee boholake Inynyrỹ òraru‑ki. Kia

watyyriti heka ibutumy ityhydỹỹdu seriòre
roholakemywatxireri. Idi mariake.

28 Jesuisi Kristu Inynyrỹ ruxetòena heka
adeereny ratximyhỹkemy idi watxireri. Kie.
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